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OPINIA 

Komisji Praw Kobiet i Równouprawnienia 

dla Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych 

w sprawie zarządzania powrotami: współpraca z krajami trzecimi, skuteczne 

wdrażanie umów oraz praktyczne aspekty związane z wdrożeniem dyrektywy 

w sprawie powrotów 

(2013/2184(INI)) 

Sprawozdawczyni komisji opiniodawczej: Rosa Estaràs Ferragut 
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WSKAZÓWKI 

Komisja Praw Kobiet i Równouprawnienia zwraca się do Komisji Wolności Obywatelskich, 

Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych, właściwej dla tej sprawy, o uwzględnienie 

w końcowym tekście projektu rezolucji następujących wskazówek: 

A. mając na uwadze, że dyrektywa w sprawie powrotów przewiduje zasady dotyczące 

powrotów, wydalania, zatrzymania w celu wydalenia i powrotnego wjazdu, które powinny 

w pełni przestrzegać praw człowieka i podstawowych wolności zainteresowanych osób na 

mocy prawa międzynarodowego i krajowego; mając na uwadze, że perspektywa płci, 

prawo kobiet do równouprawnienia i zakaz dyskryminacji kobiet ze względu na płeć 

muszą stanowić w pełni zintegrowane aspekty wdrażania dyrektywy w sprawie 

powrotów; 

B. mając na uwadze, że kobiety nie posiadające uregulowanej sytuacji pobytowej i osoby 

będące na ich utrzymaniu są często narażone na wielorakie nierówności oraz częściej 

padają ofiarą przemocy i nadużyć, co może wpłynąć na ich statut i narazić je w większym 

stopniu na ryzyko wydalenia; 

C. mając na uwadze, że na terytorium państwa członkowskiego to właśnie ono ma 

uprawnienie do podjęcia ostatecznej decyzji odnośnie tego, jakiej pomocy należy udzielić 

osobom objętym dyrektywą w sprawie powrotów; 

1. wzywa państwa członkowskie do drobiazgowego uwzględnienia perspektywy płci w 

szczególnych środkach wdrażających dyrektywę w sprawie powrotów; 

2. wzywa państwa członkowskie i ich właściwe organy do wzięcia pod uwagę szczególnych 

okoliczności osób znajdujących się w takiej sytuacji, takich jak ciąża, sytuacja rodzinna, 

dzieci, niepełnosprawność lub fakt bycia w podeszłym wieku, czy też bycia ofiarą handlu 

ludźmi lub przemocy na tle płci, a także ich szczególnych potrzeb; 

3. z naciskiem stwierdza, że dyrektywa w sprawie powrotów przewiduje minimalny zestaw 

praw dla osób oczekujących na wydalenie, w tym dostęp do opieki zdrowotnej i edukacji 

dla dzieci; wzywa państwa członkowskie do zwrócenia szczególnej uwagi przy wdrażaniu 

dyrektywy na sytuację kobiet w ciąży, kobiet, które padły ofiarą przemocy na tle płci i 

rodzin z dziećmi w trakcie roku szkolnego; 

4. apeluje do państw członkowskich o wdrożenie polityki mającej na celu uregulowanie 

sytuacji pracowników imigrantów, zapewnienie im praw pracowniczych, społecznych, 

kulturowych, obywatelskich i politycznych, co stanowi warunek konieczny dla położenia 

kresu niedopuszczalnym sytuacjom nadmiernej eksploatacji pracowników;  

5. wzywa Komisję i państwa członkowskie do organizowania szkoleń uwrażliwiających na 

kwestie płci dla urzędników, którzy mogą mieć kontakt z osobami o szczególnych 

potrzebach, takimi jak kobiety w ciąży, samotni rodzice małoletnich i ofiary przemocy 

seksualnej lub przemocy na tle płciowym; 

6. pilnie wzywa państwa członkowskie do przestrzegania praw podstawowych i 
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uwzględniania perspektywy płci przy wdrażaniu umów UE o readmisji; wzywa Komisję 

do przygotowania we współpracy z zainteresowanymi krajami trzecimi systemu 

monitorowania sytuacji po readmisji uwzględniającego perspektywę płci, ze szczególnym 

uwzględnieniem przemocy na tle płci, w celu dokonania oceny zgodności z prawami 

człowieka; 

7. wzywa Komisję i państwa członkowskie do umożliwienia zawierania umów o readmisji z 

krajami trzecimi uwzględniających takie aspekty, jak płeć, orientacja seksualna, rodzina, 

ciąża i edukacja wracających dzieci, tak by kraje te zobowiązały się do wdrażania i 

utrzymywania minimalnych ram z korzyścią dla swych obywateli; 

8. wzywa wszystkie państwa członkowskie, które jeszcze tego nie uczyniły, do 

ratyfikowania konwencji stambulskiej w sprawie zapobiegania i zwalczania przemocy 

wobec kobiet i do prawidłowego zastosowania jej przepisów, w szczególności art. 59, 

który jasno stanowi, że strony powinny przedsięwziąć niezbędne środki w celu 

zawieszenia procedur dotyczących wydalania i/lub przyznać samoistne pozwolenie na 

pobyt imigrantkom, których status rezydenta uzależniony jest od współmałżonka, w 

przypadku rozwiązania małżeństwa i w wyjątkowo trudnych okolicznościach. 
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